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सयाया वषयावषयीची आमची समज समातीस नेयासाठ, अ ॅडहट इतहासात उवलेया ववध वादांचा
ओळनुसार एक वचार करत असताना, आही पाच भवयसूचक रेषांतील नवडक वैशे घेतली आहेत. पहली
रेषा ही शेवटची रेषाही आहे, कारण दोही वाद थेट दानएल अकराा अयायाया चौदाा वचनातील “तुया
लोकांतील लुटा” यावर आधारत होते. आही दानएलया पुतकातील उरयाह मथ आण जेस हाइट यांया
वादांचा, तसेच “द डेली” या वादाचा वचार केला. यानंतर १९८९ मये दानएल अकराा अयायातील शेवटची
सहा वचने उघडकस आयानंतर उर दशेया राजावषयी जो वाद उवला, याचा वचार केला. नंतर आही
योएलया पुतकातील चार कटकांचा वचार केला. या येक रेषेत आणखी बरेच काही जोडता आले असते, परंतु
रोमया वषयाशी संबंधत सयांना नाकारणाया भूमकांना कारणीभूत ठरलेया काही वश वैशांना आही
केवळ वेगळे कन पाहत आहोत.

पाच इतहास, परंतु पहला हाच शेवटचाही असयामुळे तो सहा रेषांचे तनधव करतो. या वादाया रेषांसाठ
भवयवाणीचा संदभ अंतम दवसांचा आहे; हणून या कारणातव या रेषा पशूया तमेया परीेया काळात
लागू केया पाहजेत.

“भूने मला पपणे दाखवले आहे क पशूची तमा कृपाकाल समात होयापूव थापन केली जाइल;
कारण ती देवाया लोकांसाठ महान कसोटी ठरणार आहे, याारे यांचे अनंतकाळचे भवय नत केले
जाइल....”

“हीच ती परीा आहे जी देवाया लोकांनी मुांकत होयापूव अनुभवली पाहजे.” Manuscript
Releases, volume 15, 15.

पशूया तमेया नमतीची कसोटी, ववादाया इतर सहा रेषांमाणेच, रोम या भवयवाणीतील वषयासंबंधीची
कसोटी आहे. देवाया लोकांवर शका मारला जायापूव जी महान कसोटी येते, ती हणजे रोमी पशूया तमेया
नमतीवषयीची कसोटी होय. तो पशू हणजे पोपसेची शती आहे, आण नकट येऊ घातलेया रववार
कायाकडे गती करीत असताना संयुत संथाने पोपसेया शतीची एक तमा नमाण करतात.

“संयुत संथानांनी पशूची तमा नमाण करयासाठ, धामक सेने नागरी शासनावर असा ताबा मळवला
पाहजे क रायाची सा देखील चचकडून तची वतःची उे साय करयासाठ वापरली जाइल.” The
Great Controversy, 443.

संयुत रायांतील तो रववारचा कायदा हे दशवतो क ापदाची तमा संयुत रायांमये पूणपणे घडवली गेली
आहे.

“परंतु लौकक सेया बळावर धामक कताची अंमलबजावणी करयाया या कृतीतच, चच वतःच पशूया
तमेची रचना करतील; हणून संयुत संथानांमये रववारपालनाची सती ही पशू व याया तमेया
उपासनेची सती ठरेल.” The Great Controversy, 449.

रववारया कायाया वेळ संयुत संथानांत पशूची तमा पूणपणे घडून आलेली असते, आण या वेळ संयुत
संथाने देवापासून पूणपणे व होतात, आण संपूण जगाला पशूची तमा नमाण करयास भाग पाडयाचे
आपले भवयसूचक काय सु करतात. संयुत संथानांतील रववारया कायाया वेळ सैतान जगातील राांना



पशूची अशी तमा नमाण करयाची या पुहा करावयास वृ करयाया आपया अुत कायास आरंभ
करतो, जी जगातील सव राांना ापून टाकते.

“देवाया नयमाचे उलंघन कन पापसेया संथेची अंमलबजावणी करणाया जाहीरनायामुळे, आपला देश
वतःला पूणपणे नीतीमवापासून तोडून टाकल. जेहा ोटेटंटवाद या दरीपलीकडे आपला हात पुढे कन
रोमन सेचा हात धरेल, जेहा तो या अथांग खोल दरीवन पुढे जाऊन अयामवादाशी हातमळवणी करील,
जेहा या वध एेयाया भावाखाली आपला देश ोटेटंट आण जासाक शासन हणून आपया
रायघटनेतील येक तवाचा याग करील, आण पोपसाक असये व म यांया सारासाठ तरतूद करील,
तेहा आपण जाणू शकतो क सैतानाया अतु कायदशनाची वेळ आली आहे आण अंत जवळ आला आहे.”
Testimonies, volume 5, 451.

संयुत संथानांमये लवकरच येऊ घातलेया रववार कायाया वेळ, सैतान, संयुत संथानांबरोबर सहकाय
कन, येक रा ास संयुत संथानांया उदाहरणाचे अनुकरण करयास भाग पाडील—हणजेच चच व राय
यांची एक वथा नमाण करयास, आण रववारया उपासनेची सतीने अंमलबजावणी करयास.

“सैतान पृवीवर राहणायांना फसवयासाठ चमकार करील. मरण पावलेयांचे साग उभे कन अयामवाद
आपले काय करील. या धामक मंडया देवाया इशायाचे संदेश एकेयास नकार देतील, या बळ
माखाली येतील, आण संतांवर छळ करयासाठ नागरी सेशी एकप होतील. ोटेटंट चचस पोपसेशी
एकप होऊन देवाया आा पाळणाया लोकांचा छळ करतील. हीच ती सा आहे जी छळाया महान
वथेची रचना करते, जी मनुयांया ववेकबुीवर आयामक अयाचार चालवील.”

“‘याला कोकरासारखी दोन शगे होती, आण तो अजगरासारखा बोलला.’ देवाया कोकयाचे अनुयायी
असयाचा दावा करीत असतानाही, मनुय अजगराया आयाने भारलेले होतात. ते वतःला न व वन
असयाचे घोषत करतात; परंतु ते सैतानाया आयाने बोलतात आण कायदे करतात, आण आपया
कृयांारे ते जे असयाचा दावा करतात याया नेमके उलट असयाचे दाखवतात. ही कोकरासारखी सा
देवाया आा पाळणायांवर आण येशू ताची सा असलेयांवर यु करयासाठ अजगराशी एकप
होते. आण सैतान ोटेटंट आण पोपमतवादी यांयाशीही एकजूट करतो, यांयाबरोबर या जगाचा देव हणून
काय करीत, मनुयांना जणू ते याया रायाचे जाजन आहेत अशा रीतीने नदश देतो, आण यांना आपया
इेनुसार हाताळणे, राय करणे व नयंणात ठेवणे हेच याचे उ असते.”

“जर मनुय देवाया आांना पायदळ तुडवयास संमती देत नसतील, तर अजगराचा आमा कट होतो. यांना
कैद केले जाते, परषदांसमोर उभे केले जाते, आण दंड ठोठावला जातो. ‘तो लहान आण मोठे, ीमंत आण
गरीब, वतं आण दास, सवाना यांया उजा हातावर कवा यांया कपाळावर एक चह घेयास भाग
पाडतो’ [कटीकरण 13:16]. ‘आण याला या पशूया तमेस ाण देयाचा अधकार देयात आला,
हणजे या पशूची तमा बोलेलही, आण जे जे या पशूया तमेची उपासना करणार नाहीत यांचा वध हावा
असे करवील’ [verse 15]. अशा कारे सैतान यहोवाया वशेषाधकारांवर बळकावनू अधकार गाजवतो.
पापाचा मनुय देवाया आसनावर बसतो, वतःला देव असयाचे घोषत करतो, आण देवापेाही वरचढपणे
वागतो.” Manuscript Releases, volume 14, 162.

पोपसाच ते पशू आहे, संयुत रासंघ हा अजगर आहे, आण संयुत राये हा खोटा संदेा आहे. जो कोणी
तवरोधकाया अथावषयी गाधळून जातो—जो सैतान आण सैतानाचा पृवीवरील तनधी, रोमचा पोप, हे
दोही आहे—तो शेवटी तवरोधकाया बाजूने उभा राहील.

युनायटेड टेट्स हा पापाचा मनुय नाही. पापाचा मनुय हा तवरोधी आहे, आण तो सैतानाचा पृवीवरील
तनधी आहे. पृवीया सहासनावर पोपसेला बसवणारे सामय आण पोपसा यांची गलत करणे, हे सयावर
ेम नसयाचा पुरावा आहे, असे पौल दशवतो. सरे थेसलनीकाकरांस अयाय दोनमये मांडयामाणे,



पोपसेची शती कट हावी यासाठ, जोपयत मूतपूजक रोम र करयात आले नहते तोपयत पोपसेया
शतीला आवर घालणाया मूतपूजक रोमया भवयसूचक संबंधास नाकारणे, हणजे पव आयाया ओतोत
वषावास नाकारणे आण अपव आयाया ओतोत वषावास वीकारणे होय, याला पौल बळ म असे
संबोधतो. असे असले तरी, ाचीन संदेांपैक येकाने ते या काळात जगले या काळापेा शेवटया
दवसांवषयी अधक थेटपणे भाय केले.

“ाचीन संदेांपैक येकाने आपया काळासाठ जतके बोलले यापेा आमया काळासाठ अधक
बोलले, हणून यांची भवयवाणी आमयासाठ भावी आहे. ‘Now all these things happened
unto them for ensamples: and they are written for our admonition, upon whom
the ends of the world are come.’ 1 Corinthians 10:11. ‘Not unto themselves, but
unto us they did minister the things, which are now reported unto you by them
that have preached the gospel unto you with the Holy Ghost sent down from
heaven; which things the angels desire to look into.’ 1 Peter 1:12....”

“बायबलने या शेवटया पढीसाठ आपले खजने साठवनू ठेवले आहेत आण एक बांधून ठेवले आहेत. जुया
कराराया इतहासातील सव महान घटना आण गंभीर घडामोडी या शेवटया दवसांत मंडळत पुनःपुहा घडया
आहेत आण घडत आहेत.” Selected Messages, book 3, 338, 339.

पगन रोम आण सया थेसलनीकाकरांसमधील पापाचा मनुय हे अखेरया दवसांतील संयुत संथाने आण
पापल रोम यांचे तनधव करतात. या सयाचा गैरसमज करणे हणजे, इतर गोबरोबरच, एखादी ती जरी
“कार आण तकार” या तवावर आपला खाजगी अथनणय आधारलेला असयाचा दावा करीत असली, तरी
तला यात “कार आण तकार” यांचे आकलन नाही, हे दाखवनू देणे होय. पव इतहासात संयुत
संथानांचे अनेक सांनी तीकामक पूवचण केले आहे. इाएलची उरेकडील व दणेकडील राये असोत,
मेडो-पशयन सााय असो, कवा सदोम व इजत यांया ारे दशवले गेलेले नातक ास असो, येक
दोन-शगांचे सामय अखेरया दवसांतील संयुत संथानांचे तनधव करते.

संयुत संथाने जेहा पशूची तमा आण पशूसाठ तमा नमाण करतात, या कालखंडाचे पक दानयेल
दोनमधील लोखंड व मातीारे, तसेच दानयेल आठमधील नर व मादी अशा वपात कट होणाया लहान
शगाारे, आण कमल पवतावरील एलयाया साीमये बाळाचे संदेे व उपवनाचे याजक यांयाारे दशवयात
आले आहे. हेरोदाया मधुंद वाढदवसाया मेजवानीया साीमये सलोमे संयुत संथानांचे पक ठरते. पगमुस
हे संयुत संथानांचे पक आहे आण ते या तडजोडीची ओळख कन देते जी यातराकडे घेऊन जाते; यातरा हे
शेवटया दवसांतील पोपसेचे पक आहे.

इ.स. 496 मधील ँसचा राजा लोहस हा रोनाड रेगनया काळातील संयुत संथानांचे तप दशवतो.
इ.स. 533 मधील जटनयन रववारीया कायापूवया डोनाड टपचे तनधव करतो. येक तपात
संयुत संथाने अखेरया दवसांतील पोपसेला अधीनतेने नतमतक होणाया शतीचे तनधव करतात. जी
शती अधीनतेने नतमतक होते ती रोमाला मानणाम अपण करणारी हणून दशवली आहे. ‘मानणाम’ या
कृतीमये मतक असलेया राजापुढे नतमतक होणे समाव आहे.

हे दाखवयात आले आहे क मढरासारखी शगे असलेया पशूारे दशवलेली सा हणजे संयुत संथाने
होय, आण ही भवयवाणी तेहा पूण होइल जेहा संयुत संथाने रववारी पालनाची सती करतील—याला
रोम तया सवाचवाची वशेष कबुली मानते. परंतु पोपसेला अपया जाणाया या आदरांजलीत संयुत
संथाने एकटी असणार नाहीत. या देशांनी कधीकाळ रोमचे अधराय माय केले होते, या देशांतील तचा
भाव अजूनही न होयापासून फार र आहे. आण भवयवाणी तया सामयाया पुनथापनेची पूवसूचना
देते. ‘मी याया मतकांपैक एक जणू मरणास घाव घातयासारखे पाहले; आण याचा ाणघातक घाव बरा



झाला: आण सव जग या पशूया मागे आयाने गेले.’ पद ३. या ाणघातक घावाचा हार १७९८ मये
पोपसेया पतनास सूचत करतो.

यानंतर, संदेा हणतो, “याचा घातक घाव बरा झाला: आण सव जग या पशूया मागे आयाने गेले.” पौल
पपणे सांगतो क “पापाचा मनुय” सया आगमनापयत टकून राहील. 2 Thessalonians 2:3-8.
काळाया अगदी समातीपयत तो फसवणुकचे काय पुढे चालू ठेवील. आण कटीकरणकता, पोपसेकडे
नदश कन, असेही घोषत करतो: “पृवीवर राहणारे सवजण याची उपासना करतील, यांची नावे
जीवनाया पुतकात लहलेली नाहीत.” Revelation 13:8. जुया आण ना अशा दोही जगांत,
पोपसेला रववार संथेला दलेया समानामये आदरांजली ात होइल; आण ती संथा केवळ रोमन चचया
अधकारावरच आधारलेली आहे.” The Great Controversy, 578.

शेवटचे वाय आणखी अधक पुरावा देते क सटर हाइट यांनी “जुने जग” हा उलेख युरोपचे तनधव
करणारा, आण “नवे जग” हा उलेख अमेरकांचे तनधव करणारा असा समजला होता. असे असता, संयुत
संथाने ही अशी सा ठरते क जी पापल सेला मान अपते आण उवरत जगालाही तसेच करयास भाग पाडते.
यावन संयुत संथाने ही पापल सेया नदशांया अधीन असयाचे ओळखले जाते. यशयाने “मतक” समजून
घेयावरील केलेली ओळख आण भर, थर केले जायासाठ आवयक असयाचे दशवतो, याचा दैवी हेतू असा
आढळतो क “मतक” हे तीक बा भवयवाणीची रेषा समजून घेयासाठ, तसेच आंतरक भवयवाणीची रेषा
समजून घेयासाठही एक कली ठरते.

कारण सीरयाचे शर दमाकस आहे, आण दमाकसचे शर रजीन आहे; आण पास वषाया आत एाइम
चुरडला जाइल, हणजे तो लोक राहणार नाही. आण एाइमचे शर शोमरोन आहे, आण शोमरोनचे शर
रमयाचा पु आहे. जर तुही वास ठेवणार नाही, तर नतच तुही थर राहणार नाही. यशया 7:8, 9.

अंतकाळात, हणजे या वेळ येक संदेाची सा भावी असते, या वेळ “तुया लोकांतील लुटा” ांत
थापन करतात. भवयवाणीया आयाया अधकारावर, आण हबकूकया दोन पव पकांवर दशवलेया
ॲडहटझमया मूलभूत सयांशी सुसंगत रान, “लुटा” हे रोमचे तीक आहेत. इ.स.पू. २०० मये जेहा पगान
रोमने इतहासात थमच वतःला अंतभूत केले, तेहा यांनी अंतकाळातील आधुनक रोमचे तप दाखवले. ही
भवयसूचक सयता अंतकाळातील भवयसूचक ांत थापन करते, आण जर तुही हे पाहयास नकार दलात
क आधुनक रोमचे “मतक” हणजे पोपशाही सा आहे, तर नतच तुही थर केले जाणार नाही.

“जगत वादळे, युे आण मतभेद यांनी भरलेले आहे. तरीदेखील एका मतकाखाली—पापल
सेखाली—लोक याया साीदारांया तीत देवाचा वरोध करयासाठ एक येतील.” टेटमोनीज, खंड
७, १८२.

जर तुहाला एकेयासाठ कान असतील, तर तुहाला हे समजेल क ताया युगातील यांची एक मुय चूक
अशी होती क यांनी “छाया”लाच “वातव” समजले. ूसापूव आण ूसानंतरया यांनी यांया
उपासना-पतीतील तपांवर वास ठेवला, आण तपाया परपूण पूततेस नाकारले. यांनी असा
युतवाद केला क “छाया”च “वातव” आहे; आण असे करत असताना यांनी ेरत अभलेखात शेवटया
दवसांतील अशा एका लोकसमूहाची नाद ठेवनू दली, जो देखील छायेलाच वातव हणून ओळखेल.

जेहा संयुत संथाने पशूची तमा नमाण करतात, तेहा ते पशूची छाया नमाण करीत असतात. ते तवाया
छायेची नमती करीत असतात, कारण तमा ही एक कारपता असते. आधुनक रोमया तीक हणून, जेहा
संयुत संथाने पशूची तमा नमाण करतात तेहा यांची ओळख पटवणे, हे ाचीन इाएलने महान तपाचा
केलेला नकार आण वधतंभारोपण यांयाशी समांतर ठरते.



जे लोक ही दोषपूण धारणा शकवतात क संयुत संथाने हे “तुया लोकांचे दरोडेखोर” आहेत, ते कार आण
तप यांया उपयोगावषयी फार बोलतात; आण ते वारंवार संयुत संथानांची ओळख पशूया तमेशी करतात,
आण कशायातरी रीतीने असा वचार करतात क संयुत संथानांची पशूया तमेमाणे ओळख पटवयानेच
संयुत संथाने “दरोडेखोर” आहेत हे स होते. जर यांनी खरोखरच वतःला “कार आण तप” यांया
मूलभूत तवांया अधीन होऊ दले असते, तर ते लवकरच पाहले असते क देवाया वचनात पुहा पुहा तपत
झालेली संयुत संथानांची भवयवाणीतील भूमका ही संयुत संथानांची ओळख अशा शतीमाणे कन देते
जी पोपसेया अधकाराया अधीन आहे. ते पाहले असते क संदभब हणून पशू नसताना, अतवातच
नसलेया पशूया तमेशी ओळख जोडणे नरथक आहे. पशूची तमा नेमक काय आहे हे ठरवू शकणारी एकमेव
गो हणजे पशू वतःच; कारण आरशातील दशनात पोपसेची शतीच ती तमा थापन करते.

संयुत संथानांनी पशूची तमा नमाण करयावषयीया भवयवाणीतील समांतर रेषा ती आहे, जेहा खया
ोटेटंटवादाचे शग ताची तमा नमाण करते. या नमतीची वश ओळख दानयेल अयाय दहामये कन
देयात आली आहे, जेहा दानयेल “मराह” हे दशन पाहतो; ते हणजे “आरशातील” दशन होय. दानयेल यांचे
तनधव करतो जे ताकडे पाहतात, आण असे करताना ते ताचे चर तबबत करतात. जर ताचे
दशन दानयेलासमोर सादर केले गेले नसते, तर याला ताचे चर तबबत करणे अशय झाले असते. एक
लाख चवेचाळस हजार, यांचे तनधव अयाय दहामये दानयेल करतो, यांनी अंतःकरणात ताची तमा
नमाण करयासाठ याचे चर पाहले पाहजे. पाहत राहयाने ते परवतत होतात.

परंतु आपण सव, उघा मुखाने आरशात भूचे तेज याहाळत असयामाणे, भूया आयाारे याच
तमेत तेजापासून तेजाकडे पांतरत होत आहोत. २ करथकरांस ३:१८.

दहाा अयायात दानएलने पाहलेया “marah” दशनाची हू ाया अशी आहे: “दशन; तसेच (कारणाथाने)
आरसा: —आरसा, दशन.” मागील वचनात “glass” असा अनुवाद केलेला ीक शद हणजे वतःचे तबब
पाहणे, हणजे परावतत झालेले पाहणे (लाणक अथाने): —आरशात पाहयामाणे पाहणे.

याकोब देखील आरशाशी संबंधत सयाची एक रेषा पुढे मांडतो.

कारण जो कोणी वचन एकेणारा आहे, पण ते आचरण करणारा नाही, तो आरशात आपला नैसगक चेहरा
पाहणाया मनुयासारखा आहे; कारण तो वतःकडे पाहतो, आण नघून जातो, व लगेचच आपण कसा मनुय
होतो हे वसन जातो. परंतु जो कोणी वातंयाया परपूण नयमात एकटक पाहतो आण यात नरंतर राहतो,
तो वसराळू एकेणारा नहे, तर काय करणारा असयामुळे, तो मनुय आपया कृतीत धय होइल. याकोब
1:23–25.

जर आपण सयावर ेम करीत असू, आण यामुळे वचनाचे कत असू, तर आपण यात पाहतो तो आरसा
वातंयाया परपूण नयमाचा असतो; परंतु जर आपण सयावर ेम करीत नसलो, आण यानंतर आपण वतःया
मागाने गेलो, जसे दानयेलाबरोबरचे लोक पळून गेले तेहा गेले, तर तो आरसा केवळ आपया वतःयाच तबबाचे
दशन घडवतो.

“देवाचा नयम हा आरसा आहे, जो मनुय जसा आहे तसा याचे संपूण तबब दाखवतो आण यायासमोर
योय तप उभे करतो. काहीजण या चापासून र वळतील आण ते वसन जातील, तर इतर काही
नयमाव अपमानकारक वशेषणे वापरतील, जणू यामुळे यांया वभावदोषांचा उपचार होइल. तरीही,
नयमाने दोषी ठरवले गेलेले काही इतरजण आपया अपराधांबल पााप करतील आण ताया
गुणवेवरील वासाारे ती वभाव परपूण करतील.” Faith and Works, 31.

दानीएलने आरशातील दशनात वतःला पाहले नाही; याने ताला पाहले, जो याकोबाया वातंयाया परपूण
नयमाचे परपूण तप आहे.



“पृवीवरील ताचे जीवन हे दैवी नयमशााचे परपूण तबब आहे. यायामये जीवन, आशा आण
काश आहे. यायाकडे पाहा, आण तुही याच तमेत पांतरत हाल, वभावापासून वभावाकडे.”
Signs of the Times, May 10, 1910.

पशूची तमा या पशूचे तबब दाखवते, आण पशूया तमेची उभारणी ही देवाया लोकांसाठ महान कसोटी
आहे, याारे यांया अनंतकाळया नयतीचा नणय होइल. जेहा ोटेटंट मंडया संयुत संथानांया सरकारवर
नयंण मळवतील, तेहा या चच-राय वथेची एक तमा उभारतील, याचा उपयोग पोपसेने नेहमीच केला
आहे. याच कालखंडात ताची तमा याया अंतम-दवसांया लोकांमये कट केली जाइल. तरीही, जे
दानयेलाबरोबर होते यांनी ते दशन पाहले नाही, कारण ते या दशनापासून पळून गेले.

ताया तमेची घडण उपासकांया दोन वगाचे कटीकरण नमाण करते. एक वग तबबाया तवाला
नाकारतो. तबबाचे तव आरशाारे दशवले जाते, कारण त आयामक वगय सयांचे तनधव
करयासाठ य भौतक पृवीवरील गोचा उपयोग करतो.

“ताया ांतांारे केलेया शणात याया वतःया जगासाठया मशनमये दसणारे तेच तव दसून
येते. आपण याया दैवी वभावाशी आण जीवनाशी परचत हावे हणून, ताने आपला वभाव धारण
केला आण तो आमयामये वास क लागला. देवव मानवतेत कट झाले; अय गौरव यमान मानवी
पात उघड करयात आला. मनुयांना ात असलेया गोारे अातावषयी शकता येऊ लागले; वगय
गोी पृवीवरील गोारे कट करयात आया; देव मनुयांया सायपात कट झाला. तसेच ताया
शणातही होते: अात गो ात गोीारे प करयात आली; दैवी सये या पृवीवरील गोारे,
यांयाशी लोक सवाधक परचत होते.”

“पव शा हणते, ‘हे सव येशूने लोकसमुदायाला ांतांनी सांगतले; … जेणेकन संदेाारे सांगतलेले
पूण हावे, असे हणत, मी माझे मुख ांतांनी उघडीन; जगाया थापनेपासून गुत ठेवलेया गोी मी कट
करीन.’ मय 13:34, 35. नैसगक गोी या आयामक गोसाठ मायम होया; नसगातील गोी आण
याया ोयांया जीवनातील अनुभव यांचा लखत वचनातील सयांशी संबंध जोडयात आला होता. अशा
कारे नैसगक रायापासून आयामक रायाकडे नेऊन, ताचे ांत हे या सयसाखळतील का
आहेत, जी मनुयाला देवाशी, आण पृवीला वगाशी, जोडते.” ताचे ांत, 17.

तबबनाचे आयामक तव ताचे तनधव करणाया आरशात पाहयाारे स होते; आण “माराह”
दशन हे कारणकारक दशन असयामुळे, आरशातील ताची तमा मानवजातीत ताची तमा उप करते.

संयुत संथानेच दशनाची थापना करतात, असा दावा करणे हणजे दानएलया तमेनेच ताची थापना
केली, असा दावा करणे होय. तच आपया वभाव व कायाया दशनाची थापना करतो, आण तवरोधीच
याया वभाव व कायाया दशनाची थापना करतो. दशन तेच आहे जे आरशात तबबत होते, आण दशनाची
थापना लुटांनी केली जाते. एखाा पशूया तमेबाबत, ती तमा हणजेच य पशू आहे असे ओळखून
गैरसमज केयास, समांतर रेषा नमाण होतात.

अपरवतत मनुय आरशात वतःकडे पाहतो; कवा देवाचा नयम याला दसला तरी, याया मागयांपासून
सुटयाया यनात तो या नयमाचा तरकार करतो. परवतत मनुय पाहयाया आरशात ताला आण
याया नयमाला पाहतो. संयुत संथाने पोपसेकडे पान आण तची तकृती नमाण कन पोपसेचे एक
तप घडवते. तवरोधकाची तकृती संयुत संथानांारे नमाण केली जाते.

लूसफरला देवाया राजकय आण धामक सहासनांवर बसयाची इा होती.

हे भातपु लूसफर, तू वगातून कसा पडलास! राांना बल करणारा तू भूमीवर कसा तोडून टाकला गेलास!
कारण तू आपया अंतःकरणात हटलेस, “मी वगात चढून जाइन; मी देवाया तारकांपेा माझे सहासन उंच



करीन; मी उर दशेया टोकांवर, सभेया पवतावरही बसून राहीन; मी मेघांया उंचीवर चढून जाइन; मी
परापरासारखा होइन.” यहेकेल 14:12–14.

सैतान हाच तवरोधी आहे, आण पोपसाही तशीच आहे. पोपसा चचमये आसनथ झाली आण युरोपया
राजकय सहासनांवर राय क लागली. दानएल अयाय दहाचा कारणकारी आरसा, जेहा याया आमक
अनुयोगात पाहला जातो, तेहा जो कोणी याकडे पाहतो याचे ताया तमेत पांतर करतो. ते सय
तवरोधीया रेषेवर अधराय गाजवते. जेहा एखादे रा  कवा एखादी ती या आरसादश दशनात पाहते,
तेहा ते कारणकारी परणाम उप करते, कारण ते याची तमा पाहणाया या तीमये कवा रा ात पुनप
करते; आण यामुळे ताची तमा कवा पशूची तमा यांपैक एक नमाण होते. हे दानएलमये दशवलेया
याच परणामाशी समांतर आहे. दानएलसाठ दशन थापन करणारा त होता, आण जेहा संयुत संथाने
पशूची तमा नमाण करतात, तेहा या रा ासाठ दशन थापन करणारा तवरोधी असतो.

पुढील लेखात आपण हे वचार पुढे चालू ठेव.ू


